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BHEJIPEHUS IIU(PPOBBIX HHCTPYMEHTOB B MPOIECC POPMHUPOBAHUS MEKKYIBTYPHOH KOMMYHHKATHBHOW
KOMIIETEHIIMH OOyJarommxcs. PaccMaTpuBarOTCS W3MEHEHUS B CTPYKTYype MEXKYIbTYpHOMI
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B3auMojieiictBus. [IpencraBieH cmoco® OpraHu3aliil  MEXKYJIbTYPHOTO — B3aUMOJICHCTBUS
00y4aroImxcst Ha OCHOBE LU(POBBIX WHCTPYMEHTOB. Hay4yHasi HOBH3HA HMCCIIEIOBAHHS 3aKITI0YACTCS
B u3ydeHuHu oOpazoBatenpbHOoro mnoteHnuana tuiargopmel UNlcollaboration st pasButus
KOMMYHHKATHUBHBIX YMEHUU OOydYarOmUXCsl, UX MHPOPMAIMOHHON KyIbTYyphl U MEXKYJIBTYPHOR
CCH3UTHBHOCTH.
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Abstract. The article examines social factors underlying the implementation of digital tools
in the process of developing intercultural language competence. The author also studies the ongoing
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Beenenne

Pa3zButre 1MQPOBBIX TEXHOJOTWH, YCHJIMBAIOMUX WH(GOPMALUOHHBIA OOMEH, BBISBISET
HE00X0AUMOCTh (HOPMHUPOBAHUSA KOMMYHUKATUBHBIX YMEHHMH OOYdYaIOMIMXCS, O0ECIEeUHBAIOLINX
UX YCIEIIHOCTh B YCIIOBUSIX CTPEMUTENIBHO Pa3BUBAIOIICHCS COLIMOKYIBTYpHOH cpeabl. PocT uncna
MH(POPMAIIMOHHBIX KaHAJIOB M HMHCTPYMEHTOB, OpPTaHM3YIOIIMX COIHUAIbHOE B3aWMOJICHCTBHE
MPUBOJIUT K 3HAYUTEIBHBIM M3MEHEHHSIM aMOWBaJICHTHOIO XapakTepa: C OJHOW CTOPOHBI
UCCIIEZIOBATEI  OTMEYAIOT POCT MPOM3BOJUTENBLHOCTH TpPYyJa, TMOBBIIEHHE 3()(HEKTHBHOCTH
yIpaBleHUs, YCKOPEHHE BCEro CrekTpa HHGOPMALMOHHBIX IPOLECCOB; C IPYrod CTOPOHBI,
BBISIBIISICTCSI HapacTaHWE COLMAJIBHBIX Yrpo3 B HH(GOPMAIMOHHOM OOIIECTBE, CBA3aHHBIX
C HEpaBHOMEPHOCTbIO IKOHOMUYECKOTO Pa3BUTHS, IMOSBICHHEM pPa3HOOOpPa3HBIX HMHCTPYMEHTOB
BO3/CUCTBUS HAa OOIIECTBEHHOE MHEHHE, CTHUPAHHWEM TPAJWIIMOHHBIX IIEHHOCTEH M aToMH3aluen
commanibHbIX Tpymi [1]. [TogoOHbBIN ciieHapuii pa3BUTH MHU(PPOBBIX TEXHOJOTHH B COBPEMEHHOM
O0IIeCTBE AMKTYET HEOOXOIUMOCTh OOECHeueHHs MEXaHH3MOB €ro YCTOWYHMBOTIO pPa3BUTHSA
Ha OCHOBE COBEPIICHCTBOBAHMSI WH(MOPMALMOHHOW KYJIbTYphl W KOMMYHUKATHUBHBIX YMEHHI
B HIOJIMKYJIBTYPHOM MUDE.

AHAIUTHYECKAA YACTh

3HaYMMOCTh KOMMYHUKAaTHBHBIX YMEHHUH, CIIOCOOCTBYIOIIUX COIMAJIBHOMY E€IHHCTBY
1 3¢ deKkTuBHOMY NPO(HECCHOHATFHOMY B3aUMOJACWUCTBUIO B IMOJHUKYIBTYPHOW CpeIe, BBISBISET
n aHaiu3 npoekta denepanbHOro rocyaapCTBEHHOTO OOpPa30BAaTEIbHOIO CTaHAApTa BBICIIETO
obpazoBanus yerBepToro nokojenus (OGI'OC BO — 4), KOTopselii OTHOCUT K YUCTY YHUBEPCATBHBIX
KOMIIETEHIIH «CIOCOOHOCTh BBICTPaMBaTh B3aMMOACWCTBHE W OOIICHHWE HA TOCYJapCTBEHHOM
u uHocTpaHHOM s3bikax» [2]. Kak ormeuaror E.E. Iapesa, I'.IlI. Cabup3snoBa, A.W. 'azu3oBa,
B COIIMYME, XapaKTEePH3YIOUIeMCs CONHaTbHOU IuddepeHnranueii mo pasIudHbIM KPUTEPUIM
(Bo3pacTHOMY, MpodeccHOHANbHOMY,  00pa3oBaTeNbHOMY, OSKOHOMHYECKOMY),  OYEBUIHA
3HaYMMOCTh MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHUKATHBHONH KOMIETEHIIMHM KaK 3JIEMEHTa MPO(HeCcCHOHAIBHON
KOMIIETEHTHOCTH CHEIHauCTa, €ro HHTETPATUBHOIO KauecTBa, OOECIEYMBAIOIIETO BBICOKUI
YPOBEHb pEILIEHUS CHEIUAIN3UPOBAHHBIX 337ad B YCIOBHUSAX B3aUMOJEHCTBUS KyinbTyp [3].
Kak neMoHCTpUpyeT COBMECTHOE HCCIIEOBaHUE pPEKPYTUHTOBBIX IuiatdopMm «Paborta.py»
n «Coepllonbop» ¢ yuactuem 350 poccuiickux komnanuil, 42 % pecroHJEHTOB OTMETHIIU CPEIU
HauOosnee mone3Hbx ymeHuil B 2024 r. «cnocoOHOCTh paboTaTh ¢ COBPEMEHHBIMHM LU(POBBIMU
TeXHoJorusiMu», a 35 % oOlero yucia y4acTHMKOB OINPOCA OTAAIN TNPEANOYTEHHUE «HABBIKY
MEXJIMYHOCTHOTO OOIIeHus» [4].

CornacHo Touke 3peHusi A. beiiin u A.I'pyOep, MeXKylIbTypHass KOMMYHHKaTHUBHas
KOMIIETEHIMsI BKJIIOYaeT yMEHHs, OOecHeuyuBalollve BBICOKHI ypOBEHb MpPOhEeCcCCHOHATBHON
camopealn3aluu  (COTPYAHUYECTBO, aJalTHUBHOCTb, KPUTHUYECKOE MBIIUIEHUE) HE3aBHUCUMO
OT YCJIOBUM BHEIIHETO KOHTEKCTa KOMMYHHMKAILMH, a TAK)XXE JIMYHOCTHBIE KAayeCTBa, CO3JAIOLINE
MOTHBAIIMOHHO-PETYJIATUBHYIO OCHOBY B3aUMOJEWUCTBUSA (dMIATHSA, yBa)K€HUE K COOECEIHHUKY,
MICUXOJIOTUYECcKasi TOTOBHOCTh K COTpYIHHYECTBY) [5]. B cocTaB MeXKyIbTYpHOH KOMMYHHKATUBHON
KOMIIETEHIIUM HCCIIEIOBATENN BKIIIOYAIOT CIEAYIOIINE KOMIOHEHTHI: 1) IIEeHHOCTHO-MOTHBAI[IOHHBI;
2) KOTHUTHUBHBIN; 3) AesITenbHOCTHO-TIOBeNeHYeckril; 4) addekTuBHbIN; 5) pedriekcuBHBINA [6].
Opnako, kak ormeuaer JI. YepkacoBa, mporecc nudpoBH3aUM MPUBOIUT K TpaHchOpMaluu
napajurMbl COLMAIBHOTO B3aUMOJICHCTBUS U MOSBICHUIO €€ WH(POPMAIIMOHHO-TEXHOJIOIMYECKOTO
u3Mmepenust [7]. B koHTekcTe 1u(poBHU3AIMK HEKOTOphIE HCCIEAOBATEIN BBOJAT TOHSATHE
«T€XHOKOMMYHHMKATUBHOW» COCTaBJISIIOIIEN MEXKYJIbTYPHO KOMMYHUKATHBHONW KOMIIETEHIINH,
KOTOpasi IpearnoJiaraeT CIoCOOHOCTh COCTaBIATh, aHAJIM3UPOBATh, CHUHTE3UPOBATH, I'padUyecKu
BU3YaJIM3UPOBAaTh MHOS3BIYHYI0 TEXHHUYECKYI0 HMHGOpMAIMI0 B MPO(ECCHOHATBHBIX LEIX
C y4eToM crenrpruIecKux CBOMCTB perumnueHToB [8]. CiemoBaTenbHO, MOKHO MPENOIOKUTh, YTO
B CBSA3M C DPa3BUTHEM IHM(PPOBBIX HHCTPYMEHTOB 00pabOTKM HH(pOpPMALUU MEXKYIbTypHas
KOMMYHHMKATHBHAs! KOMIIETEHLUS JODKHA BKIIIOUATh CIIEAYIOIINE KOMIIOHEHTHI:
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— MEXKYJIbTYPHbI (TOTOBHOCTh KPUTHYECKH BOCIPUHUMATh CaMOOBITHOCTH KYJBTYpHI,
CIOCOOHOCTh aHAJIM3UPOBATh YHHMBEpCAJIbHBIE M CHeNU(UYECKHE YepTbl KYJIbTyp, CPaBHHUBATh
UX, OCO3HABaTh LIEHHOCTb);

— JMHTBUCTUYECKHUH (3HAHHE CHUCTEMBI M3y4aeMOTr0 MHOCTPAHHOT'O SI3bIKA, €r0 COLMAIBHOMN
BapUaTUBHOCTH, HOPM JICJIOBOTO U MPO(ECCHOHAIBHOTO OOLICHNSI HA UHOCTPAHHOM SI3BIKE);

— UH(GOPMAITMOHHO-KOMMYHUKATUBHBIN  (BIaJCHUE TEXHOJOTHAMHU cOopa, 00paboTKH,
XpaHeHus, nepenayd HHPOpPMAIMH, CIOCOOHOCTh HCIIOJNb30BaTh COBPEMEHHbIE IU(POBHIE
MHCTPYMEHTHI MpeoOpazoBaHust HHPOPMAUK B TPO(PECCHOHANBHBIX IETX);

— npodeccuOHANbHBIN (BIaJeHUE TEPMUHOCHCTEMOI H3ydaeMoil IpeaMeTHOW o0JacTy,
poeCCUOHATEHO-KYJIBTYPHBIMU YHUBEPCAIUSIMU, MOJIETSIMH MTPO(GECCHOHAILHOTO B3aUMOICHCTBUS
M3Yy4aeMOH JINHI'BOKYJIBTYPBI).

OaHUM U3 COBPEMEHHBIX WHCTPYMEHTOB Pa3BUTHS MEXKKYJIbTYpPHOM KOMMYHHUKATHBHOU
komnereHiu  siisiercst  margopma  UNlcollaboration, cozeiicTByromass B peaju3aliu
BUpPTyaJIbHOTO  B3aumojeicTBus  (virtual —exchange) wMexay cTyaeHTamMH  HE3aBHCHMO
OT WX TPOCTPAHCTBEHHON M BpEeMEHHOH Jokanu3auuu. Llens maHHOM mimatdopmMbl 3aKIrO4aeTCs
B Pa3BUTHUU KOMILJIEKCA YMEHHUM U JIMUHBIX KAUeCTB CTYJEHTOB, CIIOCOOCTBYIOIIMX COTPYIHUYECTBY
B TOJHUKYIBTYPHOW TpOPecCHOHATBbHONH cperne. MHOTHE HCCIENOBATEeIN  IMOJIYCPKUBAIOT
MPEUMYIIECTBA CHHXPOHHOH  OMOCPEOBAaHHOW KOMMYHHKAI[UU: AyTEHTUYHOCTh PEYEBBIX
00pa3loB, JAWHAMHYHOCTh KOMMYHHKAIIMOHHBIX  IPOLIECCOB, HWHTEPAKTHBHBI  XapakTep
NeSITeNbHOCTH, OJaroTBOPHOE BIIMSHHUE HAa BHYTPEHHIOD MOTHBAIMIO W3YYEHHUS HHOCTPAHHOTO
s3bIKa, pa3BuTHE ydeOHou aBTtoHomuu [9, 10]. Ilmardpopma UNIcollaboration peanmu3yer
BUPTYaIbHOE MEKKYJIbTYPHOE B3aUMOJCHCTBHE B JBYX pexkumax. Ilepseiii — e-tandem — dopmar
KOMMYHHUKAIlMM  JBYX THPEJCTaBUTENICH  pa3NWYHBIX JIMHTBOKYJAbTYp. JlaHHBIA  Qopmar
CHOCOOCTBYET pa3BUTHIO y4eOHOW aBTOHOMHHM W TOTOBHOCTH K MOTPYXCHHIO B HHOS3BIYHYIO
KOMMYHHUKaTHBHYIO  cpeny. Bropoir —  intercultural collaboration  (MeXKymnbTypHOE
COTPYOHHYECTBO) — (¢opMaT TPYNIOBOIO MEXKYIbTYPHOIO B3aUMOACWUCTBUS CTYACHTOB —
MPEJCTaBUTEINICH Pa3IMUHBIX JIMHTBOKYJIBTYP.

[Tono6ubIit hopMaT, HHTETPUPOBAHHBIA B MPOTrPAMMBI YHUBEPCUTETCKOTO Kypca H3ydeHUs
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, TPEAIOJaraeT MEXKYJIbTYPHOE COTPYIHHUYECTBO CTYACHTOB B paMKax
BBINOJIHEHUS] COBMECTHBIX MCCIIEIOBATENBCKUX MPOEKTOB, KOOPAMHAIUSA KOTOPHIX OCYIIECTBIISIETCS
yepe3 BHUpTyaJibHOe oOmieHHMe Ha uHocTpaHHOM s3bike. Ilmardpopma UNlIcollaboration
NPEJOCTaBIIAET TaKke oOydarolue BeOWHApbl, BUPTYaJbHbIE MAacCTEpCKUE C LEJbI0 YCIEUIHON
peanu3ai MEKKYJIbTYpHOTO OONIEHHS B HMHTEPHET-TIPOCTPAHCTBE. Pe3ynbTaThl COBMECTHOM
HAy4YHO-MCCIIEI0BATENbCKON JESITENbHOCTH CTYJE€HTOB MOTYT OBITh MPEJCTABICHBI B BUJE CTAaThU
1 pa3MeIleHbl B pelieH3upyeMoM HaydHoM KypHaie miatdopmbl UNIcollaboration.

3akjao4eHue

Takum oOpa3oMm, uHTerpanuss LU(GPOBBIX MHCTPYMEHTOB B Ipolecc (HOpMUPOBAHHS
MHOSI3bIYHON KOMMYHHMKAaTUBHOM KOMIETEHIIMM 00y4YarolUXCsl, paclIMpeHNe BHEIIHETO KOHTEKCTa
KOMMYHHUKAIlMM 3a CYET MOJAEIMPOBAHUA CHUTyallud Npo¢ecCHOHAIBHOIO B3aUMOJEHCTBUS
B MOJHUKYJIBTYpPHOM cCpele CHOCOOCTBYET NOBBIIIEHUIO KauecTBa IOATOTOBKH OyAyIIMX
CIELUAIUCTOB B  pyclleé pa3BUTHS  MHPOPMALMOHHOW  KYyJBTYpbl, MNpO(ecCHOHATBHOM
KOMIIETEHTHOCTH ¥ TOTOBHOCTH K MEXKYJIbTYPHOMY JHAJIOTY.
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